
ФИНСКИЙ АРЛЕКИНА л екси с К иви написал ком едию  а*Сельские с а п о ж ­н и ки * в 1 НН4 году. Комедия эта данію  стала классикой ф  и н с к о й д р а м а ту р г и и. « К  и - ни — ого первая самобы тная и м огучая поэтическая лич­ность в ф инской литерату­ре», — писал ф инский кри­тик.л К рупнейш ий реалист, ве­ликолепны й знаток народно­го быта и национального х а ­р актер а...» . В таки х вы ра­ж е н и я х  описы вается обычно творчество любого критиче­ского реалиста прошлого ве­к а . пиш ущ его ин народные тем ы . И м енно такое впечат­ление оставляет при чтении народная комедия А лекси са К и ви . Сочн ы й , несколько тяж еловаты й  язы к, нетороп­ливое развитие сю ж ета, оби- лие «риэговориых» бездейст­венных сцен, где герои долго объясняю т друг другу то, что Им (и зрителю) давно изве­стно. Но для сегодняш ней сцены  этого у ж е мало. Нояд ли современного зрителя всерьез заинтересуют «дни ли ш ь подробности быта ф и н ской  деревни X I X  века.М ы  внаем десятки приме­ров па советском театре, ко­гда р у сск а я  класси ческая драм атургия со сцены  пре­подносилась в качестве ж и ­вой иллю страции к истории бы та, костюмов и нравов прош лого века и составляла репертуар утрен н их сп ек т ак ­лей для ш кольников «с по- ан а нательной целью»,П о за в ч е р а  комедия К иви бы ла сы грана в зале театра «Эстония» артистами Ф и н ­ского национального театра. Это было первое знакомство н а ш и х  зрителей с этим к о л ­лективом  (театр п ри езж ал в Т а л л и н  тридцать лет назад — наверное, тогда это был другой театр). И з  прекрасно изданного к эстонским гнет- ролям  проспекта мы узнаем , что в репертуаре театра — пьесы  Стрипдберга. С ар тр а, Д ю ррен м атта, Ф р и ш а, П акет­та, И он еско, П етера Вайсса, соврем ен н ы х ф и н ск и х д р а­матургов. П ростое перечис­ление этих имен, у ж е дает представление если не о творческом  стиле театра, то, по крайней мере, об идейно­тем ати чески х устрем лен и ях его. И  вот для первого з н а ­ком ства театр привез в Т а л ­лин пьесу К и ви  — и ничего больш е.

В и л хо Сииводой, представ­ляет собой органический сплав национальны х тради­ций и сегодняш него миро- оі цу ш еи ия худ о ж н и к а....З вуч и т нехитрая народ­ная мелодия, сразу настра­иваю щ ая на «сельский коло­рит». О ткры вается занавес. Н а сцене — крестьянская и з­ба. Я грубой беленой печке— огонь. Н а прокопченной стене — глиняная посуда. С тар ая кровать, на которой рож дались и ум ирали поко­ления сапож ников Н ы м м е. С к ам ь и , грубое к р есл о -к а- чалка — все старое, ж ивое, теплое, отполированное м н о ­гими человеческими рукам и , все — невероятно н атур ал ь­ное. И  люди здесь ж и в ут медленно, обстоятельно, аб­солютно натурально. М ед­ленно крутятся жернова соз­нания отца семейства Т о - лиаса (артист К аарло Х а л т - тумен). Неторопливо беседует он с местны м учены м  поно­марем Сепетеусом  (артист Лео Рью тту). Д аж е бурны й нрав хозяй ки  дома М арты  (ее прекрасно играет М арья Корхонен) как-то  очень впи­с ы в а е т с я  в атм осф еру у с ­тойчивого традиционного су ­щ ествования. Ее скандалы— тоже часть неколебимыхустоев. М олодая девуш ка Лана, воспитанница М арты , обстоя те л ы а ) п е ре .ж ива е ттрадиционную  драм у — опе­куны  препятствую т ее браку с лю бимы м и з-за наследства. И вар и , непутевы й сы н М а р ­ты и Т о п и аса , буянит в р а м к а х  традиций (недоста­ток мастерства молодой Р и с- то П ал ьм  с избы тком ком ­пенсирует неистовы м н апо­ром и тем перам ентом ). Есть в пьесе и наперсник героя, балагур и насм еш ник М и кко П роворны й (его проф ессио­нально, ио без особого блес­к а , играет С ак ар и  Ю р к к а),П р и ж и м и ст ы е отец и м ать, все жизненные стиму­лы которы й —  в ск о л ач и в а­нии копейки; сельский сл у ­ж итель бога, изрекаю щ ий по ходу действия н р аво учи ­тельны е сентенции; несчаст­ная воспитанница с пропав­ш им без вести и чудесно по­яви вш и м ся в ф ин але отцом - м оряком ; ж и в у щ е е  п ар ал ­лельно с основны ми героями праведное семейство трудо­лю би вы х крестьян — весь этот традиционны й набор персонаж ей народной быто­вой драм ы  вместе с подроб-

н адеж ду, тягу к чудесном у у прекрасном у вклады вает на­род в своего милого и муд­рого дурака. У  каж дого на- рода есть свой И вануш ка, Ф инский сегодня для нас в о ­п л о т и л ся  в артисте Эеке Салм инене.Внеш не он незабы ваем . Н ечесаны е белесые вихры , круглы е светлые глаза на безбровом глуповатом лице, красноваты й длинный нос, рот до уш ей. Р ук и  н еуклю ­ж е и бестолково хватаю т предметы , как это бывает у м ален ьких дегей. О тсутст­вует привы чная коорди н а­ция движ ений, нет іо,(рабо­та ины х опытом в эіи м оо тн о  ш еиий с миром — ко всему ЭСКО п р и к а са сіся  как бы впервые,П ервы й акт. Э ск о  собира­ют в дорогу к невесте. Р о д и ­тели ж аж д у т  перехватить наследство. М икко П ровор­ный надеется в качестве; свата весело пронести вре­мя па денеж ки Э ско, поно­м арь тоже не остается в сто­роне. переж ивания Папы  не лиш ены  м еркантильны х интересов. П о все это про- одит мимо Эско Э  соСалм и пеи а (мы не ф атал и с­ты, но, ей богу, в совпадении имен артиста и его героя что-то есть). Его всецело за­ним ает отцовский свадебныйфрак, и цилиндр, и ещевезм оЖН(>сті. поста 1іить е іѵ »і і крестик в свадебном д о к у­менте, и ещ е — случай спеть вы ученную  в детство сва­дебную  песню . Л адо видеть, как поет С ад  минеи. В отли­чие от тургеневского Я ш к и - тур к а у Э ско нет голоса и ел,уха, но это не беда. Он так ж е поды мает голову, долго молчит, его лицо светится вы соким вдохновением; он поет куплет — зам олкает, все так ж е подняв голову, и— из глаз его лью тся слезы . Вы стро отерев их рукавом , он отплясы вает дикий танец— припев — и... опять зами­рает, опять поет. А что ф альш и вы й  резкий голос создаст н ео ж и д аш і ы й ком и - чеекий эф ф ек т  — Так на то и Комедия, а Эско С’ал ми нон великолепно чувствует ж ан р и способ игры в нем.Второй акт. Эско приходит в деревню , где ж ивет его не­веста, входит в Дом и... п оп а­дает па свадьбу своей невес­ты с соседом -сапож н и ком . К азалось бы, трагедия, взры в? Но Эско, к а к  ни в


